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O telegramă din Peşta, ce am primit’o Sâm

bătă séra, ne-a comunicatű, că Desiderü Szilágyi, 
unulü din cei mai de frunte conducători ai par

tidei oposiţiunei moderate, a eşitfl din acésta par

tidă. Foile unguresci publică scrisórea lui Szi

lágyi, prin care acesta face cunoscuţii, că ese 

din clubulű oposiţiunei moderate, deórece a ob- 
servatű, c a  între elementele întrunite în acestü 

grupű nu csistă acea reciprocă încredere, care 
î este neapératü de lipsă pentru o conlucrare cu 

succesü.
Mai de multű încă se vorbea de órecare 

încordare, ce ar íi esistaíü între cei doi conducă

tori ai stângei moderate, Szilágyi şi corniţele Ap- 

ponyi. Se $cea chiar, că Szilágyi ar vrea sé ’şi 

pregátéscá calea pentru ca sé ajungă în cabine- 
tulü lui Tisza ca ministru alű justiţiei. Ori cum 

ar fi, unű lucru nu se póte nega : cu ocasiunea 
desbaterii budgetare şi acum în urmă în cestiu- 

. nea reformei administrative, Desider Szilágyi a 

í ţinută doué discursuri, cari în fondü nu suntü 

ídecátü nişce panegirice ale sistemului actualü de 

; guvernare, ce culminézá în sugrumarea naţiona- 

[lit&ţilorâ şi concentrarea câtu mai mare a puterii 

de statű în mânile guvernului. Deosebirea între 

Szilágyi şi Tisza este numai, că celü din urmă 

aflându-se la cârmă ínaintézá încetişorfl, pe când 

celü d’întâiu ar vrea sé ajungă la scopü prin 

câteva sărituri.
Véífut’amű noi bine, că sufletulü lui Szilágyi 

se avântă la înălţimile ideilorü d-lui Tisza Kál
mán, când, în cunoscutulü séu discursü în ces- 

tiunea naţionalităţilorii, a negatű ori ce dreptü 

de existenţă individuală popórelorü nemaghiare 

în acestü statű şi a susţinutti tesa terorişti că, 

combătută cu atâta dibăciă de cătră d-lü Mo-

• ceáry, că „décá naţionalităţile arű întrebuinţa drep 

tarile, ce li le dă legea din 1868, ca armă contra 

statului ungarű, atunci guvernulü e în dreptü a 

restrînge acéstá lege.“

Numai nisce suflete rudite potü sé armo- 

üieze aşa de multü chiar şi în idealü cum ar- 

moniézá Szilágyi cu Tisza. Décá Szilágyi vi- 

' sézá de gloria, ce şi-au câstigat’o bărbaţi de statű, 

f ca Stein şi Hardenberg în Prusia, décá avéndű 

în vedere totü numai administraţia centralistă din 

Prusia şi Franţa, Szilágyi voesce sé creeze unű 
statű tare unitarü cu o administraţia energică, 

care fiind în mânile statului sé neutraliseze séu 

; sé suprime pretinsele „puteri centrifugale“ décá 

în aplausele frenetice ale guvernamentalilorű Szi- 

k lágyi declară, că sistemulű lui de reformă, care 

b6 basézá pe numirea funcţionarilor!* din par

tea statului, este índreptatü şi în contra na- 

 ̂ţionalităţilorfl, adecă în contra „aspiraţiunilortt 

lorü naţionale,“ ce vinü în conflictü cu idea 

; de statű unitarü maghiarü: atunci cine se va 
mai îndoi, că d-sa nu este desíulü de coptű 

gpre a întră în cabinetulű d-lui Tisza? Şi când 

d-lü Szilagyi arată ca ţîntă nisuinţa Ungariei 
j d’aşl câştiga între marginele dualismului o pre- 

ponderanţă politică prin crearea unui statű naţi

onală unitarü, nu se íntélnesce elü óre cu ideile 

ţi aspiraţiunile d-lui Tisza ?

Cu tóté astea Szilagyi pentru păstrarea de

corului esteriorü susţine, că va rémáné ca şi 

pănă aci „oposiţionalfl-liberaltt. Acesta este în- 

téiulü pasü, căci încă nici unulü dintre condu

cătorii de partide n’a mărturisită, că şi-a pără

sită principiele, când au eşitfl din vre-o partidă, 
toţi au <}isű, că-şi conservă principiele lorü 

de mai nainte. D-lü Tisza póte nici astăzi nu 
va admite, că şi-a renegatü principieîe ce le 

profesa când a fostü oposiţionalti.

Caracteristice suntü enunciările ce le-au fă

cută şefii oposiţiunei moderate la cetirea scri- 

sórei de adio a lui Szilagyi în şedinţa clubului.

Mai ’nainte de tóté corniţele Albert Apponyi,

pe lângă elogiurile cele mai mari făcute per- 

sónei lui Szilágyi a desminţitfl aserţiunea acestuia 

privitóre la lipsa încrederei reciproce în sínulü 
partidei şi a (Jisű, că ea a isvorítü din o falsă 

impresiune. Dér mai importantă este declararea 

d-lui Apponyi, că şi partida sa urmăresce direc
ţiunea „liberală oposiţională“.

Va sé (Jicá nu mai suntü conservativi în 
camera din Peşta. Pănă acum partida lui 

Apponyi trecea de conservativă, ba i se atribuia 

chiar şi tendinţe reacţionare, étá ínsé, că deodată 

se declară cu toţii liberali oposiţionalî şi acum 

se nasce întrebarea décá mai esistă o oposiţiune 
în sensulü adevératű alű cuvântului în dieta un

gară, afară de oposiţiunea Kossuthiştilorti. Sun- 
temü curioşi a cunósce rolulü ce este chematü 

a-lü juca d-lű Szilágyi. Deocamdată putemü 

constata, că eşirea lui din partida oposiţională 

moderată va face sé se schimbe constelaţia în 

sínulü partidelorü maghiare şi resultatulü va fi 
ârăşi vr’o nouă fusiune.

Părerile réspándite prin unele (fiare asnpra 
motivelorű, ce au condusü pe d-lü Szilagyi d’a 

se retrage din partida moderaţilorfi ni se parű 

parte false, parte pripite. A  susţinâ că corniţele 

Apponyi cu ai séi devinü totü mai conservatori 

şi mai reacţionari, după tóté câte s’au au<Jitü în 

timpulű din urmă, după ce tocmai acum se dis

cută unű proectü de lege din cele mai reacţio

nare, prin care din fişpani se tacü „Kreis vor- 

steheri,“ este o particularitate tiszaistică.

Corniţele Apponyi vine acuma şi declară, 
că este totü aşa de liberalü ca şi d-lü Tisza, 

séu mai bine că a íncetatü d’a mai fi conser

vaţi vü. Décá este aşa, atunci acésta par

tidă nu mai póte ţinâ drumulű de mijlocü, ci 

trebue cu timpulű séu sé se fusioneze cu par
tida stângei estreme.

In întrunirea clubului lorü Apponyiştii au 

declaratű că vorü sé tráiéscá în amiciţiă cu cei 

din stânga estremă. Ori-ce ar întreprinde însă 

şi unii şi alţii, o oposiţiune sănăt0să şi tare în 

Ungaria este cu neputinţă pe cátü timpü dieta 

inaghiară va sta sub presiunea temerei de na

ţionalităţi.

Reforma administrativă.

Contele Albert Apponyi 4*ce, că numirea funcţio- 

narilorü nu eschide selfguvernamentulü, de altă parte 

sistemulű alegerii funcţionarilorfl nu ofere nici o garanţiă 

pentru autonomiă. Prin estinderea sferii de putere a 

iişpanilortt nu se înlătură relele. Isbucniri evidente, agi

taţiuni naţionale, le va observa fişpanulfl, dér rădăcina 

réului, şi că óre organele administrative inferióre parali- 

sézá lucrarea de minare nu la va vedé. Fişpanultt va 

promova interesele partidei guvernului. Acésta nu tot- 

déuna vine la socotâlă elementelorü amicale statului. 

Intr’unü comitatü modelü, pentru a îmboldi pe Români 

contra candidatilorü oposiţionalî, s’au predatü candidaţi- 

lorü partidei naţionale române doué cercuri. Dreptulü 

ce se dă fişpanului d’a dispune directü, este o stare es- 

cepţională; se măresce volnicia fişpanului şi nu e supusü 

procederei disciplinare. Ministrulü póte, după proiectü, 

sé împedece realisarea ori cărui statutü municipalü, póte 

anula séu schimba orice hotărîre, póte prin fişpanulă séu 

administra cum îi place. Alegerea funcţionarilorO römáne 

ilusoriă. Ministeriulü de interne e forulü celü mai ínaltü 

ín tóté, chiar în afacerile private ale singuraticilorü. Noi, 

râutăcioşii centralişti, vremü sé organisămO autonomia 

astfelü, ca municipiile nu numai sâ'şi resolve indepen- 

dentü afacerile lorü, ei sé şi lucreze ca factorü directü 

în mijlocirea şi controlarea afaceri’orü de statü. Guver

nulü despóie autonomia de tóté atributele ei de pănă 

acum şi o face dependentă de voinţa şi tónele guver- 

nanţilortt; lasă municipielorü numai dreptulü d’a-şi alege 

funcţionarii, dér îşi reservă dreptulü, d’a pune ’n jocü 

acestü dreptü. (Aplause sgomotóse în stânga.)

Acestü proiectü se motivézá cu aceea, că aşa cerü 

interesele statului ungurescü, că ílü apérá de duşmanii

dinafară şi dinăuntru. Eu protestezü în contra acestu 

periculosü cursü de idei. Siguranţa statûlui se aştâptă 

numai delà deplina construire a statului de dreptü. In 

acestü pioiectü însë nu vëdü altceva, decâtü unü pasü 

mai departe spre restrîngerea libertăţii ; de aceea îlü res- 

pingü. (Vii aplause în stânga şi în stânga estremă.

In şedinţa dela 9 Martie a camerei deputaţilorfi s’au 

continuatü desbaterile asupra proiectului de lege muni

cipală, întrerupte la 5 Martie.

Anton Tibád vorbesce pentru proiectü. Elü încă 

vré sé se numéscá funcţionarii, dér asta nu-i destulü ; 

trebue sé li se pună la disposiţiune tóté mijlócele nece

sare pentru ajungerea scopului, pentru realisarea mare- 

lorü ţeluri. Şi proiectulü apropiă cestiunea de resolvare. 

Ce privesce tribunalele administrative şi pragmatica ser

viciului, ministru preşedinte a declaratű, că guvernulü se 

ocupă cu acéstâ cestiune. Oratorulü are ’ncredere în 

guvernü. E rëu, că proiectulü nu precisézà responsabi

litatea fişpanului, nu e adevëratü însë, că nimicesce au

tonomia, municipielorü se reservă fórte multe prerogative. 

Oratorulü e aderentü ’alü administraţiunii statului. Pri- 

mesce proiectulü.

Constantin Olay respinge proiectulü şi primesce 

propunerea lai Bartha.

Stefan Leszko : Legea de pănă acum este unü patü 

alü lui Procuste pentru municipii; în proiectulü de faţă 

însë se pástrézá principiele conducëtôre ale legii de pănă 

acum şi asta se numesce autonomiă! A trăi bine, a lu

cra puţină, a juca tarocü (în cărţi) astă va fi calificaţiu- 

nea mandarinului, nu, a fişpanului. (Ilaritate). Respinge 

proiectulü.

Blasiu Orbán : In timpü de 15 ani s’a rêsturnatü 

administraţiunea nôstrâ de trei ori ; aceste esperimente 

arü fi fostü destulü pentru unü seculü. Oratorulü critică 

proiectulü, care dă pré mare putere fişpanului. Décá va 

deveni lege acestü proiectü, atunci Koloman Tisza va fi 

vice-rege alü Ungariei, tiranulü legislaţiunei şi alű ţârii, 

in cara va domni prin sateliţii sëi, prin fişpani. Vomü 

avé starea de asediu în pace. Respinge proiectulü.

Alexandru Hegedűs: Aceia, cari punü interesele 

statului ungurescü mai pre süsü de tóté, vorü sacrifica 

treptatü din autonomiă totü ce stă în calea validitării 

intereselorü statului. Oratorulü vorbesce în contra aser- 

ţiunilortt contrarilorü proiectului. Amicii numirei func

ţionarilorO au întrebatü, că pentru ce së se numéscá 

numai contabilulü, fisiculü şi câpitanulü poliţiei ? Simplu 

pentru aceea, fiindü că cele mai multe plângeri, ce vinü 

din comitate, privescü manipularea banilorü, starea sani

tară şi siguranţa publică.

Contele Apponyi a adusü în desbatere şi cestiunea 

naţionalităţilortt. Rëmâne unü lucru necorectü, că óre 

partida guvernamentală ori oposiţiunea caută spriji- 

nulü naţionalităţilor; dér nu e totü una, décá amên- 

douë partidele facü acésta. Décá naţionalităţile se ală

tură la partida guvernamentală, acésta e în posiţiune a 

ocroti interesele naţionale prin instituţiunl în adminis- 

traţiune, in instrucţiune ş. a.; oposiţiunea din contră nu 

e în posiţiune a controla naţionalităţile, d’a pune prin 

disposiţiunl o ţîntă nisuinţelorfi lorü.

Oratorulü nu crede, că însuşi deputatulü Mocsăry 

cu tótá atitudinea sa, duşmană faţă cu reuniunea de cul

tură, aprobă şi comentarele ce së facü ideii de statü 

maghiarü de ceilalţi contrari ai reuniunii de cultură. Pri

mesce proiectulü

Albert Kiss critică proiectulü, ca duşmanfi libertăţii.

In şedinţa dela 10 Martie celü dlntâiü vorbitorü fù 

Petru Truţa, alü cărui discursü l’amü publicatü împre

ună cu rëspunsulü ministrului Tisza.

Ignatz Helfy sé adresézá întâiü cătră Truţa şi asi

gură, că şi elü şi partida lui voescü deplină egalitate 

de dreptü în acéstâ ţ0ră, dér nu în înţelesulfl lui Truţa, 

care a numitü cestiunea naţionalităţilor̂  unü tractatü 

socialü şi vrea së pună naţionalitatea română pe piciorü 

egalü cu naţiunea unguréscá. (Vii aplause în stânga 

estremă.)

TrecêndÜ la proiectü, 4ice câ estinde puterea gu

vernului. E rëu, că nu se precisézà cerculü de activi

tate a fişpanului. Se stabilesce voluicia fişpanului. Vo- 

teză pentru propunerea lui Bartha.
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Desider Szilagyi se declară pentru centralisare în 

administraţiune, numai sé se numéscá funcţionar! culţi 

şi speciali. Aserţiunea lui Truţa, că proiectulü e în- 

dreptatü contra naţionalităţilortt, e greşită. Departe de 

noi o maghiarisare forţată pe faţă séu în ascunsü. 

Dér respectulü de limba maternă a naţionaliiăţilorfl nu 

trebue sé ne împedece, ca acestü statü sé fiă puternicü 

şi naţionaltt. Proiectulü va servi, şi acésta e ţînta prin

cipală a politicei ministrului preşedinte şi credü, că şi 

a nóstrá a tuturorű, ca sé lege cátü se póte de strínsü 

statulü ungurescü, ér nu sé se desfacă ín state federa

tive, în fragmente cu timbru localü, (Vii aprobări.) Fran- 

cia nu s’a náscutü din părţi desperate? Şi Prusia nu s’a 

náscutü din cele mai diverse provincii? N’amü fi orbi, 

jlécá nu ne-amü folosi şi noi de acelési mijlóce? Ce for- 

mézá puterea reală a Ungariei în raportü cu Austria? 

Unitatea sa şi prin acésta realisarea consecventă a unei 

mari politici naţionale şi nu în sensulü rasei, ci în sen- 

sulü statului. (Vii aprobări.) Ungaria trebue sé pă- 

şâscă pe térémulü centralisării. In generalü nu primesce 

proiectulü, fiindü că nu e fácutü după placulü Iui, mai 

alesü, că ar vré şi aceea ca şî viceşpanulo, sé se nu- 

méscá. (Va urmă.)

SOIRILE PILEI.
M. Sa monarchulü Austro- Ungariei a notifieatü 

printr’o scrisóre M. Sale regelui României căsătoria ar- 

chiducelui CarolÜ Stefanü cu archiducesa Maria Teresia.

— x—

»Westung. Grenzb.“ dela 5 Martie publică o co

respondenţă din Pesta, în care se scrie: „Függetlenseg* 

a susţinută în numérulü séu dela 28 Februariu c., că 5 

membri ai unui tribunalü s’au lásatü a fi prinşi în mréja 

unui cămătarO, contra căruia s’au fácutü dese arătări 

criminale. CămătarulO, cum se 4‘ce unü Evreu, cunos 

cea pe acei consiliarî de tribunalü şi procurori ai statului, 

cari se află în referinţe materiale strîmtorate şi spre a’i 

câştiga pentru sine, le deschise unü creditü. îndată ce 

se îmâna o arătare criminală contra cămătarului evreu, 

aceea se amâna şi se făcea muşama, aşa că nici una 

n’a ajunsü la a doua instanţă. Deşi »Függtlseg« n’a nu- 

mitü tribunalulü de care vorbea, ministrulü justiţiei aor- 

donatü cercetare în contra senatului penalü dela tribu

nalulü din Budapesta. Ministrulü justiţiei l’a numitü prin 

urmare. In urmă a recunoscutü şi »Függtlseg“ că a fostü 

vorba de primulü tribunalü alü ţârii. Acésta a produsü 

mare sensaţiunett.

— x—

Ministrulü Trefort a mai „pricopsitü* pe urmă

torii preoţi gr. or.: Vasilie Chindi din Darlotű şi Pavelü 

(Hocanü din Băreşti cu câte 80 fi., Ionü Moga jun. din 

Rodű şi George Popű din Ludoşulu-mare cu câte 60 fi.

—  Iartá-le lorü, Dómne, că nu sciu ce facü I

— x—

Oficiosulü »Kolozsvári Közlöny“ íntr’unü articolü de 

fondü preamăresce entusiasmulü Maghiarilorü pentru 

serbarea dilei de 15 Martie şi dice între altele: „Naţio

nalităţile au amárítü şi vorü amărî bucuria nóstrá asu

pra gloriósei desvoltărl a Ungariei. Noi amü cre4utü, că 

prin zelulü nostru vomü câştiga prieteni buni pentru 

idea de statü maghiarü, dér ne-amü înşelatfl, că suntemü 

înounjuraţl de duşmani neîmpăcaţi. Agitaţiunea naţiona- 

lităţilorfi este uniculü norü, ce s’a vétjlutü şi se vede pe 

fírmamentulü seninü alü desvoltării nóstre. Dér sé nu 

ne íngrijimü de acestü norü, care peste câteva decenii 

va dispărea, ca o ameninţare netrebnică. In 1848 aceste

elemente centrifugale s’au récjimatü pe ţ0riie monarchiei 

nóstre şi totuşi nu ne-au pututü cutropi; şi acum vo 

iescü Epigonii sé ne cutropéscá, când nu suntü ajutoraţi 

de nimeni şi când Ungaria a dobândită simpatia Euro 

penilorü?... piua de 15 Martie sé ne dea o nouă pu 

tere, pentru ca sé ne putemü pregăti póte tocmai în con 

tra acelui colosü, care înainte ed 37 ani a nimicitü no 

bilele aspiraţiunl ale Maghiarilorü !» —  A vrutü sé 

ceva fóia bugetară, dér nu scimü de ce i-a tremuratü 

curnpliiü fălcile şi a eşită altă dănănaiă.

La tribunalulü din Sigetulü Marmaţiei, în 10 Mar 

tie s’a fácutü o grevă forte mişcătore. Printr’o ordina 

ţiune a ministerului de justiţiă léfa diurniştilorO s’a scă 

qfutü dela 80 cr. la 31 cr. pe 4i- Preşedintele tribunalului 

în 4'ua de 10 Martie a chematü pe toţi diurniştii, în 

numérü de 22, în sala tribunalului şi Ie-a comunicată 

ordinaţiunea ministerială. Diurniştii au protestatü în con 

tra acestei volnicii, ínsé ínzadarü. La întrebarea pre 

şedintelui, décá primescü sé lucreze şi mai departe pentru 

diurna de 31 cr., toţi şi-au datü dimisiunea. Unii 

cari de 15— 20 de ani lucrau acolo, plángéu şi se tân 

guiau, că au o familiă numerósá şi că cum vorü susţi 

né-o; alţii ér arü fi fostü dispuşi sé lucre şi peunOpreţfl 

atátü de bagatelü, dér nu i-au lásatü ambiţiunea. In 

sfârşit ü preşedintele cu ochii plini de lacrăml le-a mulţă 

mitü pentru serviciulü lorü şi le-a spusü, că cu tótá bună 

voinţa elü nu le póte ajuta. —  Astea suntü apucăturile 

guvernelorü risipitóre, d’a arunca pe cei nenorociţi, cu 

lefurile cele mai mici, pe drumuri, sub cuvéntü că au sé 

facă economii. Miseriă !

In Braşovu s’a deschisü biuroulü pentru bilete de 

drumü pe căile ferate ungare. Biuroulü se află în Strada 

Vămii Nr. 10. Totü în biurou se primescü şi bagagele 

de cálétoriá. Biletele se potü cumpéra cu 48 de ore 

înainte de plecare, cu acelaştt preţfi ca şi la cassa gării 

Braşovului.
Ni se scrie din Petroşenî cu data3 Martie n .: »Dom

nule Redactorü! In corespondinţa publicată în Nr, 27 

alü preţuitului 4iarü ce redigiaţl, din partea unui parti

cipant ü mi se făcu imputarea, că la »Bal lü románü« ţi

nută la Petroşenî în 1 Februariu, nu numai că nu am 

lualü parte, conformü promisiunei date mai multora, dér 

ce e mai multü am interj sü preoţilorfl şi învâţătorilorO 

tractualî participarea; in fine acelü participant ü eschiamă 

4icéndü: »Aşa conducétorl avemü noi Românii. Apoi sé 

le fiă de bine«. Căuşele pentru cari nu am luatü parte 

suntü bine cunoscute participantului. Dér totuşi ca pu- 

bliculü sé nu fiă dusü în rătăcire dechiarü, că nimérui 

nu am promisü a lua parte la menţionata petrecere, cu 

atátü mai puţinfl e adevératü, că aşO fi inter4isü preo- 

ţilorO şi înv0ţătoriiorO districtuali participarea, prin ur

mare, ce a scrisü participantulü, e falsü, şi era bine sé 

’şî pună şi numele, cum îi place a numi pe aceia des

pre cari scrie. Primiţi etc.“ —  Stefanü Radicü, proto* 

popü
— x—

După cea mai nouă statistică, în Ungaria suntü 

peste 800 de mii Evrei şi se speră, că în câţiva ani se 

va împlini milionulü. Étá unü bogatü isvorü de sporire 

a »patrioţilorO*

— x—

Elena Teodorini, vestita cântărâţă română, care de 

presentü se află în Bucurescî, în luna viitóre se duce la 

teatrulü din Lissabona, unde e angagiată cu o léfá lunară 

de 20,000 franci.
— x—

In Galitia s’a íntreruptü cu des0vârşire comunicaţiunea 

pe căile ferate din causa zăpe4ii celei mari. Totü ase

menea în Bucovina a trebuitü sé ’nceteze circularea tre* 

nurüorö. Dela ţâră vinü sciri despre nenorociri întâm

plate. In multe sate casele nu se mai védü din zăpadă. 

In România încă a fostü întreruptă comunicaţiunea.

— x—

Renumita cântărâţă Adelina Patti a fostü fluerată 

în teatrulü din Valencia în opera .Traviata*. Căntărâţa 

a fugitü Inându-şl tóté bijuteriile şi 15,000 franci ce i 

se cuvenéu în acea sérá. piarele de acolo spunü, că încă 

n’a fostü o cântărâţă aşa cumplitü fluerată.

— x—

La 22 Martie n. ímpératulü germanü Vilhelmü îm- 

plinesce etatea de 89 de ani.

Adunarea estra-ordinară a comitatului Ga^asü-Se^erinü.

Lugofü, 8 Martie 1886. 

(Urmare.)

„Dér isvorulü sfîşierilorfl din viâţa socială —  con

tinuă d. Brediceanu —  vrea sé-lü gáséscá d-lü Bésanö 

în alegere, ínsé cu totului totü aiurea îşi au ele sor

gintea: din colosala grópá despărţitore ce a săpat’o 

sistema actuală şi au desvoltat’o creaturile ei Intre 

cetăţeni. Cetăţeni suntü »plebs-contribuens« cari în 

caşuri de nevoe trebue s0-şî ţină peptulü sé li-lü gău- 

réscá, ér în pace sé-§! vân4ă perina de sub capü şi 

tundra în spate, pentru de-a susţinâ în îmbuibare şi 

imbelşugare o clasă de oficianţi adunată din tóté părţile 

ţârei şi aruncată în spate ca sé-lü stăpânâscă şi povă- 

tuéscá, fără considerare dérá cunósce limba şi dati- 

nele; —  ér décá e Románü cu parola oficială: ca în 

interesulü ideii de statü maghiarü sé-lü urască, persecute 

sérácéscá despóiá şi opáréscá pe tóté térémurile de des- 

voltare«. Scie şi d-lü Bésán ómen! cari tráescü şi-şi 

cheltuescü averea în aşa modü, încâtü nicl némü de 

némulü lorü nu s’a gánditü la aşa traiu, şi suntü Ro

mául aceia ce facü acésta —  Români denumiţi de gu- 

vernü, căci trebue ín éstü modü de silă de milă sé ím- 

parţă cu prietenii lui —  din venitele grasé —  (cu sémá 

şi fără sémá —  Coresp.) ce i-le értá guvernulü a-le 

scóte de pe spatele poporului. Cu aşa clasă privilegiată 

nu se potü intreţinâ relaţiuni sánétóse în viaţa socială, 

nsé cu privire la întrebarea, ce ţi-ai permisü d-le Bésán 

a mi-o pune: Că cu administraţia ori cu Tribunalulü 

stau eu pe piciorü mai bunö!? réspundü: că oficiele fiă 

ele administrative ori judecătoresc!, au sé stea ele însele 

pe piciorü bunü cu ori şi cine. Ele au sâ-ş! ímplinéscá 

datorinţa consciinciosü după lege, neîmpărţindO favoruri 

nici în drépta, nici în stânga şi atunci vorü fi şi de mine 

şi de ori şi care cetăţânfl onestü respectate şi stimate. 

Din parte-mi nu sciu —  după Jacéstá deliniare a po- 

siţiunei mele faţă cu autorităţile publice —  pre care din 

aceste autorităţi a voitü d-lü Bésán sé o compromită, 

administraţiunea ori judecătoria, séu dórá pe améndoué 

când a admisü: ,că ele potü sta cu părţile şi pe pi

ciorü bunü şi pe piciorü réu*. (D-lü Bésán a admisü aşa 

ceva de sigurü în urma propriei sale esperiinţe, căci pa- 

remi-se —  décá e permisü sé dai cre4éméntü gurilorü 

slabe, cari In cele mai multe caşuri vorbescü şi adevé- 

rurl —  numai modulü acesta de procedere —  de-a sta 

pe piciorü bunü cu poterile — ílü mai susţintt ca domnü 

în spinarea Românului, de care prin purtarea sa de 

multü s’a fácutü nevrednicü. — Coresp.)

— »ínzadarü stă d-lü Bésán pe piciorü bunü cu 

totü ce-i nerománü —  eu n’aştt voi sé fiu .profetü —

F O I L E T O N Ü .

Reforma gimnasiului.

I.

(Urmare.)

Cu tóté acestea limbile classice nu se mai priviau nu

mai ca nesce instrumente pentru priceperea cărţilorO biseri

cesc!, ci li-se atribuia o deosebită influinţă asupra cui- 

turei formale a scolarilorü. Sciinţele reale câştigă totü 

mai multă valóre ; însuşi Melanchton a scrisü manuale 

de physică şi aritmetică, —  elü a contribuitü multü 

la progresulü scólei, de aceea se şi numesce cu dreptü 

cuvéntü praeceptor Germaniae. Intre alţii, cari s’au inte- 

resatü de gimnasiu, e Sturm, Trotzendorf şi Neander.

Nu trece multü şi se înfiinţeză ín sínulü bisericei cat 

ordinulű iesuüilorű, menitü a combate şi împedeca lă

ţirea protestantismului. Se înţelege, că şi iesuiţii s’au 

apucatü mai ântâiu de scolă. Ei ímpartü gimnasiulü în 

studia superiora şi studia inferiora, cele din urmă ér în 

cinci classa: 1) Infima classis grammalica; 2) Media 

classis grammatica; 3) Suprema classis grammatica (syn- 

tax), 4) Humanitas; 5) Rhetorica. Arta de a vorbi fru- 

mosă lalinesce este idealulü instrucţiunei; nu ideile, ci 

stilulü autorilorü (cu deosebire alü lui Cicero) era scopulü 

principalü. Limbile materne suntü desconsiderate în fa-

vorulü limbei bisericesc!, care după planulü iesuiţiloră 

avea sé se estindă In tótá lumea, şi astfelü Intréga o- 

menime vorbindü aceeaşi limbă sé stea sub puterea in- 

falibilă a Papei. »Fanatismü pentru credinţa romano- 

catolică, ură neîmpăcată asupra ereticilorü, instrucţiune 

superficială în totü felulü de sciinţă şi arte, dresură în 

limba latină, eserciţii în cestiunî de bună cuviinţă — 

acésta era orbitórea aparinţă;« —  astfelü caracterisézá 

Schmidt în „Istoria pedagogiei« scólele iesuiţilorO. Abia 

pe la ínceputulü secuiului nostru, ne mai puténdü resista 

presiunei spiritului timpului, au primitü în planulü de în~ 

vâţămentfl şi sciinţele reale ca pe unü malum necessa* 

rium

Ce privesce educaţiunea în sensü st*ictü, oricine e 

în clarü, când se gândesce la principiulü: scopulü sfin- 

ţesce mijiócele. Disciplina şi coutrola esagerată erau de 

natură a nimici totalü individualitatea scolarilorü. Uni

formitatea scóielorü a rémasü proverbială: Se 4ice, că 

unü ministru de culte alü Franciéi s'ar fi esprimatü la 

ocasiune, pe când erau încă iesuiţii la putere, că elü 

scie la cutare oră, ce capitolü se citesce din Iuliu Caesar 

în tóté gimnasiile din Francia. Cu tóté acestea influinţă 

iesuiţilorO s’a lăţittt în tóté ţările catolice; »Ratio atque 

institutio studiorum societatis lesu« a rémasü pănă a4î 

cu puţine modificări planulü de înv0ţămenttt în multe 

scoli catolice, cu deosebire în Austria.

La vremea lorii erau gimnasiile iesuiţilorG, supe- 

ri6re celora alalte institute de acelaşti feltt, se înţelege, 

aveau şi partea lorâ bună: buna ordine, disciplină etc.; 
organisarea lorii însS, fiindâ de natură conservativă, 
punândQ tottl pondulii pe credinţă şi nu pe sciinţă, au 

râmasft cam pe aceeaşi trâptă de desvoltare, pe când 
gimnasiile protestanţilorii au progresatQ.

Baco de Verulam, renumitulQ filosofii englesQ, a 

foştii celâ dintâiu, care a combătută apreciarea peste 
mâsură a limbei latine. Cu elâ începe direcţiunea nu

mită în filosofia nouă realismu, care esercită o radicală 

influinţă asupra instrucţiunei. Mai târ4iu Ratich şi 
Commenius (Germania) cer Ci propunerea limbei materne, 

tractarea mai pe largii a sciinţeloră reale, combinarea 

studiului limbilorO cu realiile şi introducerea eserciţiiforfl 

gimnastice, cererile lorii însă au râmasă cereri. Abia 
prin sec. XVII îşi câştigă limba maternă mai mare va

iere. Pe la jumâtatea sec. XVIII pietiştii: Franche, Tho- 
masius etc. pună preţă şi mai mare pe sciinţele reale, 

si fiindfi că pietatea e scopulă lorii înlocuescă autorii 

clasici cu noulă testamentă. Basedow cu consoţii sSi 
fflantropişti (fericirea neamului omenescQ, ca scopil alfl 

educaţiunei) Salczman, Campo, Irapp etc. desconsideră 

limbile clasice şi recunoscO, ca adevârate obiecte de în- 
vâţămentti folosit6re sciinţelorQ reale. Cu încetulti se for

mează sc(51e reale independente, inferi6re şi superidre; 

în unele locuri se combină gimnasiulă cu sc61a reală şi 

astfelă se nasce aşa numitulă gimnasiu reală.

(Va urmâ.)



62 GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

pftr’că aşa fi sigurQ că pe copilulü lui Ungarii —  

va ţinâ asta sistemă nu-lü vorö mai numi notarü 

jmblicü, cu tótá crescerea »patriotică« ce i-o dă (Voci 

'ântre Români: Aşa o fi! Décá ar fi fostü sé-lü alegemö 

■noi, nicîl d-lü Bésán nu ar fi astăcji notarii publică.)

I „Especforările d-lui Bésán în contra autonomiei bi- 

»ricei nóstre mai tare mau durutü, căci şi pe ce-lü mai 

pánjitú Románü încă l’am cretjutö credinciosü bisericei

i mândru de autonomia ei, Cum te miri, că biserica

i scóla nóstrá nu póte prospera cum ar’ fi de doritü*) 

ftnd puterea statului, guvernulü, care e obligată a da 

Dftnă de ajutorii bisericei şi scólei, în locü de-aşl inde- 

ini obligaméntulü său —  face chiar contrariulü, sub- 

BnftndU'O şi punendu-i mii şi mii de pedecî la tótá miş» 

sarea, la tótá încordarea spre binele bisericanilorü noş- 

ri, Cum să prospereze biserica şi scóla nóstrá, când, 

intru că suntü românesc!, suntü punctulü luatü la ochi de 

nvernö şi atăcatO necontenitö. Cum sé pótá biserica 

mtonomă prospera, —  când guvernulü abusándü de 

făpturile de supra-veghiare pune în capulü bisericilorü

- îo cele mai multe caşuri —  ómenl, cad de vreme 

Ü lépádá de poporü şi sé angajézá a fi unelte őrbe în 

Bâna guvernului chiar în biserică şi în scólá. —  »Pănă 

ude va ajunge acésta —  nu potü şei! Şi cu greu 

bdü, că şi d-lü Bésán îmi va puté garanta, că la vre-o 

ttcanţă guvernillü nu va boteza vre-unü Calvinü, ilü va 

mbrăca în rasă şi ni-lü va trămite ca archireu în vre-o 

fjparchiă a bisericei nóstre.

pice d-lü Bésán: „N’avemü inteligenţă, pentru aceea 

sq ne trebue autonomiă.« Dapoi fără autonomiă vomü 

ívé inteligenţă! ?

»Totü preocupăţiunea orbesce pe omü ! Că n’avemü 

destulă inteligenţă în proporţiunea numerului nostru, e 

Wevératü, dér de ce nu avemü? — .... Respundü: 

teatru că suntemü séracü —  O şcie destulü de bine 

Mű Bésán cum studiaza Românii, cu câte necâsuri şi 

Neajunsuri, o scie şi aceea, cum a studiatü elü şi eu. 

N i Bésán şi Brediceanu au fostü stipendiştl ai familiei 

,Mocioni.«

D-lü Bésán a mai storsü parale şi dela fosta »Reu- 

lione a femeilorü din Lugoşfl" şi dela câtl alţi, cari cu 

|tmdQ bunü, dér cu réu sfîrşito i-au datü mâna de-ajutorü. 

Şi apoi din ce sérácimü, totü mai puţinO se vorü hotărî 

inipibla la scóla, ori a ajufa la studiu pe cutare ténerü 

Silentatö. — Şapoi şi cari potü să-ş? eréseá copiii, cu 

ée prospectü o potü face acésta sub sistema actuală, 

M  nu cu gándu-lü, sé trécá hotarăle, ori ca ajungândă 

t;I alege cariera —  sé fiă siliţi a călca în picióre totü 

m  e mai scumpü şi mai sántü naţiunei şi bisericei 

fele, numai ca sé se facă plăcutfi Ungurilorü şi pentru 

acestü preţO sé capete graţiă a linge tăierile şi a róde 

faele ce le lapedă domnii sub masă.

„Onorată Congregaţiune!* esclamă mai departe d-lü 

Brediceanu, cu fruntea senină rădicată şi cu-o voce so- 

ilenmă şi pétrumjátóre: «Şi eu am copii, —  dér décá 

lş0 şei, că, după ce cu jertfe mari le-am datü cres- 

cere şi cualificăţiune ca sé pótá trăi în acéstá târă, 

ar trebui se se lapecte de naţiunea, de biserica, de limba 

fi de totü ce mie, părinţiloră şi strămoşiloru noştri le-a 

■foitű mai scumpü şi mai sântă pe acésta lume, —  atunci 

bai bine le-aştt... nu vé potü spune ce, căci e prea 

lngrozitorö. £tă pentru ce nu avemü şi nu putemü 

i?é inteligenţă! Altcum, mai bine fără inteligenţă, de- 

efttö cu farisei şi cărturari. Ómenl de simţire curată şi 

însufleţiţi ne trebuescü noué în acest! timpi grei în cari 

iráimö, — cu cari cu mai multü succesü poţi lupta, 

áec&tü cu învăţaţi blăstămaţî. Eu credü, că am combă- 

Ittttü vederile d-lui Bésán şi de aceeă susţinfl propune

rea mea.“ —■

i Terminándü d-lü Brediceanu, —  »marele patriotü“ 

Büdn li mai adresézá neşce reflecsiuni, lucru firescü, totü 

ie soiulü celorü de mai süsü şi astfelü întocmite, ÍncátÜ 

i&nu cúmva sé se strice cu cei dela putere,

i După acestea luándü cuvéntulü Corniţele supremü 

Tabaydy, după ce sé invérti intr’o parte şi alta pe fotelü 

ţi-şl resfoi de vre-o câteva ori pérulü imprăşciatO, 

apoi după ce îşi mai suci musteţele si-şi luă posiţiă incepü: 

Că părerea d-lui Bésán e fórte bună şi corectă şi-o apro- 

bézá, nu aşa înse a d-lui Brediceanu, carele după cum

16 vede e inimicü neîmpăcata alü statului maghiarü şi 

a totü ce e maghiarü şi ar vrea ca totü ce esistă sé se 

pröpádéscá. Ce priveşce unele legi despre cari d-lü 

Brediceanü aminţesce »că nű sé esecută, trebue sé re- 

petezü cuvintele d-lui ministru „Tisza« ce Ie-a rostitü 

in dietă: ,Că Românii sé se pórte mai altcum, căci 

atunci şi guvernulü va tracta mai ecuitabilü cu dânşii 

căci prin vorbiri agitátóre ca şi d-lü Brediceanu, vomü

*) Dovădă, câtă de multa ţine d. Bâsân la biserica 

şi sc6la s’a confesională, sunta cuvintele d-lui Bâsân din 
congregaţiunea dela 1 Octomvre a. tr. a acestui comitată, 

cftnd a (jisQ: »Dâcă confesiunile nu-să în stare se-şi 
susţână scolele lorii confesionale, atunci închidă-le, ori 

le predea statului. (Ve^I Nr. 214 a »Gaz. Trans.« din 

1885 — Coresp.)

mai înăspri tactica faţă cu naţionalităţi«. (Voci dintre Ro

mâni : Puteţi, căci totü suişuia are coborîşâ!)

Comitelui supremü Tabaydy îi réspunde d-lü Bre

diceanu íntr’unü tonü solemnü, şi fixándu-lü cu ochii: 

»Numai demnităţei şi scaunului ce ocupi poţi sé atribui 

afirmaţiunea d-tale, că eu aşa fi »inimicü alü statului 

maghiarü şi a totü ce e maghiarü«, după cum ţl-a plă- 

cutü a enuncia'; declarü ínsé afirmarea d-tale de-o insi

nuare nebasată, neadevératá şi nedemnă. Eu am de- 

claratü sistema de guvernare a statului maghiarü de a(Jî 

de »inmorală şi coruptă« şi acésta o repetü şi acuma 

şi stau locului, décá voiţi a mé trage la réspundere.«

—  La sfatulü d-lui Tisza şi alü d-tale, ca sé ne 

schimbămft purtarea politică, réspundö: „Ce sé mai 

schimbámü şi pănă unde!? —  La 1861 era destulü, sé 

te arétf iubitorü de libertate şi cu »schwarz-gelb* ca sé 

treci de bunü patriotü. Mai tár4iu décá unü Románü 

se făcea deachistü,*) putea sé devină Comite supremü, 

jude la tablă etc. Acum te poţi face liberalü şi guver- 

namentalü, cum vei voi, au Ungurii destui omeni de-ai 

lorü nu mai dau nimicü pe alipirea la principii, nu-le 

mai trebuescü renegaţi. Şi ca sé i spărie şi sé nu se 

mai adreseze la ei le cerü lucruri cari şi-le credü im

posibile. Anume astă4I sé cere dela unü bunü patriotü 

sé vorbéscá unguresce în casă şi familiă, i se ia în nume 

de réu, décá i se botézá copii Tiberiu Cicero. In scólá, 

în biserică inscenézá reforme cari vatămă sâmţulă no- 

bilü şi pe patrioţii prefăcuţi îi sumuţă sé facă ínceputulü. 

Apoi, décá vomü merge totü aşa pretecste sé potü afla 

mii şi mii şi ca să-ţi probezü că numai pretecstü e 

afirmativa rea purtare politică a nóstrá: te rogü scrie 

d-lui ministru Tisza séu décá ílü ai d-ta d-le Tabaydy te 

rogü dá-mí registrulü acelorü condiţiunî, după cari e re- 

cunoscutü unüj nemaghiarü ín acestü statü de bunü pa

triotü. Avéndü eu şi consoţii mei acestü conspectă ílü 

voiu ceti şi décá voiu afla, că potü îsnplini condiţiunile 

dintrénsulü ílü voiu subscrie şi-la voiu şi împlini cu 

punctualitate. Décá voiu vedé ínsé, că nu potü cai 

omü care ţine la demnitatea şi la caracteruiü séu îm

plini acele condiţiuni —  atunci mé recomándü din 

acéstá ţâră, vé lasü cu statü cu guvernü, cu putere cu 

totü..,! Una ínsé e sigura, deşi nu poftescü sé se în

tâmple, că décá d-vóstrá ve-ţî isgoni ín éstü modü pe 

toţi ómenii sinceri ca mine —  cum o lécá va sufla 

véntulü altfelü —  voi ve-ţî trimite după noi, ca sé vé 

puteţi înţelege cu poporulü —  care totü de mine şi de 

alţi ca mine, cari íi voimü binele şi prosperarea —  as

cultă şi va asculta —  £ră nu de voi.«

—  După aceste cuvinte a-le d-lui Brediceanu, co

rniţele supremü labaydy vine a mărturisi că a fostă în 

retâcire despre d-lü Brediceanu şi că a conchisă, că 

voesce a agita, numai din modulü de vorbire alü d-lui.

In fine punéndu-se la votü propunerea de a se 

primi séu nu apelulü comitatului Aradü, ca prin o adresă 

sé se róge ministrulü —  respective guvernulü —  a de

numi funcţionari administrativi, sé primesce cu sgomo- 

tóse »helyes«-urî şi »eljen«-url din partea mamelucilorü 

ce erau de faţă —  sé înţelege că între ei şi câţiva Ro

mâni —  ér din partea puţiniloră Români ver4î, cu inimă 

románéscá ce erau de faţă sé respinge cu indignaţiune. 

Celü puţina, décá nu au putută face mai multü şî-au sal- 

vatü consciinţa! —  Trecându-se apoi la ordinea 4^e* 

s’au pertractatü celelalte puncte din programú cari fiind ü 

d’unü interesü mai multü localü nicl nu le amintescü.

—  borgovanulü. —

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. 8lü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 16 Martie. —  Camera deputaţilorii 

a primită proiectulü asupra jurisdicţiunei ca basă 

a desbaterii speciale cu 207 contra 141 voturi.

SOFIA, 16 Martie. —  Guvernulü desminte 

scirea „Agenţiei Havas,“ că prinţulă Bulgariei 

ar fi renunţatti la declaraţiunile sale de mai 
nainte cu privire la numirea sa ca guvernatorü 

generală alü Rumeliei ostice pe timpü nedeter- 

minatü, Guvernulü declară, că principele nici 

n’a facutü nici n’a aprobatü alte declarări, de- 

cátü acelea ce se cuprindă în învoiala subscrisă 

de ministrulü de esterae Zanoff.

D I V E R S E .

Ce să lucre economulă în luna lui Mărţişoră? 

»Cărţile Săteanului« răspundă: 1. Să samene ovăsa, 

orza, grâu de primăvâră, mazăre, măzeriche. 2. Să are 

şi grape bine locurile unde are de gânda a semăna fa

*) D ia Bâsân ca deachistă —  schimbându-se ca 

vremea —  a trântita la alegerea de ablegatu dietaia în 

cercula Făgetului pe E. Mocioni în semntt de recunos- 
cintă pentru stipendiula primita ca universitara... După 

acestea deveninda deputata şi schimbându-se în tiszaista 

a fosta numita notarâ publică în Lugoş.

sole, linte, tabaeü, cânepă, ina şi napi. 3. Décá s’a 

svêntatü pâmêntulü, trebue grapate holdele, ce le avemü 

cu grâu, trifoiu şi lucernă, dér numai după ce acelea au 

résáritü bine. 4. Printre  ̂sămănăturile de tómná şi de 

primàvérâ sé póte arunca sâmânţa de trifoiu. 5. Bucatale 

trebue înturnate şi aerisate de câte ori numai avemü 

%reme. 6. Grajdurile trebuesca curăţite şi aerisate, cu 

deosebire în 4ile senine. 7. Nutreţuia cela mai bunü 

trebue grijitü pe timpulü aratului. 8. Zama de gunoiu 

trebue cărată pe pământurile, unde^voimü a sëmêna napi.

9. Putemü începe cu lucrulü grădinei —  de ne lasă 

vremea —  şi séménámü : anisonü, curechiu timpuriu, ca- 

ralabe, cartafiolü, morcovi, pëtrunjei. salată, ţelerO, pastar- 

noeü, màrarü, chimenü ş. a. Apoi începemü altuirea pomi- 

lorü ; sâdimü şi mutăm pomişorii. Pe la stârşitulfi lunei des- 

legámü-altoii din anulü trecutü. 10. Curăţim pomii de omide 

bărbătesce. 11. Scóla de pomi se pune în rândü bunü. 

12. Scorţia uscată a pomilorü bëtrânï trebue rasă 

osa, ér trunchiula, astfeliu curăţita, trebue spálatü cu 

apa în care amü stinsü varü. 13. Perii, merii şi fră- 

garii trebue acum së-i tundemü de vârfü; pomii nucu- 

roşî ínsé (nucii, piersecii, prunii, cereşii) trebue cruţaţi 

pe câtü nu mai se póte, că ei ciungărindu-se potü fórte 

lesne së se pericliteze (primejdéseá.) 14. Scrófele fëtate 

trebue ţinute bine; de nu ne índurámü a le da grăunţe, 

atunci së le dâmü crumpene (baraboi) ; purceii trebuescü 

deprinşi Ia mâncare. 15. Trebue lăsaţi verii la scrófele 

de prăsilă, cari n’au fëtatü. 16. Coşniţele albinelorfi 

trebuescü curăţite, ér gaura deschisă puţinfl, că pe la 

sfàrçitulü lunei prindü a afla câte ceva de mâncare. 17. 

Cruţă iepele însărcinate! 18. Lucrulü câmpului începe: 

curăţimfl fânaţele de muşin0iă, pietrii şi crengi ; locurile 

gólé de érbá le sém5námü cu s0mânţă de érbá. 19. 

Cine nu are fărină pe mai multü timpü, macine acum, 

că de ce trece din vreme —  de aceea lucrulü se 

sporesce.
*

* *
Sfatti bunü dér scumpü. Intre lucrurile rëmase după 

mórtea renumitului doctorü olandezü Boerhave s’a gâsitü 

şi unü pachetü bine închisü şi sigilatü, care purta inscrip

ţia: „Singurele şi cele mai profunde secrete ale medicinii.“ 

Cândü s’a lieitatü biblioteca doctorului repausatü, pache- 

tulü acesta s’a plátitü cu 10,000 fiorini. Ajungândö 

cumpëràtorulü acasă cu comóra dobândită, o deschise 

cu o nerăbdare nespusă. Ce së ve4I însă! După ce a 

desfăşurata o mulţime de hârtii, găsi în fine o foiţă, pe 

care erau scrise cuvintele: >Ţine capulü rece, piciórele 

calde şi trăesce regulatü, poţi apoi së rî4I de toţ* doctorii ! «
*

* *

Unü fluviu îu foctt. —  Clydulü, unulü din fluviile 

Scoţiei, a înfăţişatfl acum câte-va 4üe spectacululü ’estra- 

ordinarü alü unui fluviu în foeü. De mai multe sëptë- 

măni se observase pe suprafaţa apei aburi luminoşi, că- 

rorü nu se dedese prea multă atenţune ; acum câte-va 

4ile unü pescarü din vecinătate de Glascow, după ce-şl 

aprinsese pipa, aruncă chibritul încă aprinsü în apă, şi 

d’o dată flăcările se întinseră d’asupra fluviului până la 

o mare depărtare. Acest fenomenü se atribue unei acu

mulări de gaz provenindü din straiele de cărbuni, cari 

se află sub fluviu. Unü faptü analog s’a constatatü în 

1829 la Holms, unde mai multü timpü apele au fostü 

pline de gaz, căre se putea aprinde ori când şi a cărui 

aflare era datorită totü unei asemeni cause.

NECR0L0GÜ. —  Societatea academică , România. 

Jună« din Viena face cu profundă tristeţiă cunoscută 

încetarea din viéta a fostului ei membru D-r Is. Fr. 

Popü, medicü secundarü în spitalulü generalü imperialü. 

Ceremonia funebrală s’a celebratü în 11 Martie în ca

pela din acelü spitalü, ér r0măşiţele pământesc! s’au 

depusü în cimitirulü centralü.

Fiă-i ţărâna uş0ră şi memoria eternă{/
# *
*

0 atenţiune deosebită. —  In biserica unui satü de 

lângă Berlina, de câte ori se procède la o cununiă, se 

acopere inscripţia d’asupra icónei delà Altarü şi acésta 

din consideraţiune cătră părechea, ce se cunună, căci 

acolo stă scrisa- »Dómne, iartă-le lorü, că nu ştiu ce 

faeü ! “

C u rs u lu  pieţei B ra ş o v u
din 16 Marti« st. n. 1886.

Bancnote românescl . . . . Cump. 8.65 Vând, 8.68

Argint românesc . . . . 8.50 > 8.60

Napoleon-d’ori . . . , . . * 9.97 à 10.—

» 11.20 » 11.30

* 10.20 * 10.30

Galbeni........................... . . » 5.86 a 5.90

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.—

Ruble Rusesc!............... » 124.— 125. Vt

Discontuia . . . » 7— 10 °/o Pe anü.

Editorü : Iacobü Mureşiauu.

Redaetorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 52. GAZETA TRANSILVANIEI 18«
0tats®Iíí Ia îmria& ă& M e & a  

dm 12 Martie st, n. 1886

Rentă de aură 4 %  . . . 104 35 
Rentă de hârtiă 5 %  . . 95 70 
Imprumutulâ căilorQ ferate

u n gare .....................  153 25

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . , 101.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
îord ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  115.25 

Bonuri rurale ungare . . 104 75 
Bonuri cu cl. de sortare IC4 75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iştt.........................104.75

Bonuri cu cl. de sortare 104 75 
Bonuri rurale transilvane 104 75

Bonuri eroato-slavone . . 104 75 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.................. ... 100.—
împrumutul ti cu premiu

ung..............................121 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 12450 
Renta de hărtiă austriacă 86 15 
Renta de arg. austr. . . 86.20 
Renta de amră austr. . . 11460 
Losurile din 1860 . . . 140 25 
Acţiunile băncel austro-

ungare ...................... 879 —
Act. băncel de credită ung. 308.— 
Act. băncel de credită austr. 309 60 
Argintulă — , — Galbinl 

împărătesei . . . .  6.92 
Napoleon-d’ori . . . 999.— ‘/a 
Măre! 100 împ. germ. . . 61 55 
Londra 10 Livres sterliuge 125.70

Bursa  de Bueuresei.

Cota oficială dela 28 Fevruarie, st. v. 1886.

Renta romană. (5°0).
Renta rom. amort. (5%)

* eonvert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

„ » (5%) •
» urban (7%)

. ( 6 % )  •

* ■* * (5%) •
Banca naţională a României 500 Lei--
Âc. de asig. Dacia-Rom. --

« - » Naţională --
Aură contra bilete de bancă . . 15 — 
Bancnote austria ce contra aurii. . 2.00—

Cump. vend.

94 - 95—

9673 97V4
88 Va 89 V,
30— 32—

103 Va 103V*
86— 86V*

98Va 99V*
92V. 93 Va
83— 83 Va

148/4
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Aprópe de gara Braşovâ se află de datű ou chiriâ

l a t  ferestrâu eu aburü,
—>-- SISTEMULÜ TOPHAM CU lé PÂNZE.

Totù acolo se mai află unQ m a gaz in u ,
O

P ivn iţă  şi terenix libert!
*

în cari se primescü totü felulü de mărfuri, pe cari 

la easü de lipsă, se vorü da şi împrumuturi.

Condiţiunile se se întrebe la „ Albina“ insti- a( 
tutü de creditü şi de economii, filiala Braşovii. Sf
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Mersulü trenurilorü
pe linia ^redealù-Bwdapesta şi pe linia Telaşă-Arjuiă-Budapesia a calei terate orientale de statft reg. ung.

Predealû-Budapesta Budapesta—Predealű

BucurescI

Predealù

Timiş«

firaşoTfi

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

HomorodÜ

Haşfaleu

Sighiş6ra

Elisabetopoie

Trenű
de

persóne

Tren
accelerat

Copsa mică

Micăsasa

Blaşiu

Crăciuneld

Teiusft

Aiudü

VinţuW de süsü

Uióra

Cncerdea

öhirisft

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbfiu 

Agbirişti 

Stana 
Huiedinö 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fagyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Bnda-pesta

Yiena

N o t a :

6.22

7.01 
7.33
8.01 
B.45

10.10
10.29
10.39
11.19
11.54
13,12

12.56
1.30
1.45
2.11

2.55 
3.17 
3.24 
3.81 
4.09 
5.36
5.56
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.20 

8.47 
9.06
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

6.00 
6.35 
3.00

Órele de

Trenű
omnibus

Trenü
omnibus

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

7.37 

8.01 
821 
9.05 
9 43 

10.02

6.20
6.59
7.15
7.43
8.29
8.55
9.04
912

10.23
12.32
12,59

10.37
12.59
4.45
10.05

10.50

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.4?
1.21!

2.05!
3.08
3.39
3.55!
4.03

8.22
10.30

Trenű Tren Trenü Trenü 
omnibus accelerat omnibus de 
______ j______ I______ I persóne

Viena

ZSndapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea maré

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghirif 

Ghirbéu 

Nedefdu

Cincin

Apahida 

Ghiri^

Cncerdea

Uióra 

Vin{ulű de sasü 

Aludt!

Tein̂ ft 
Gr&cíunelíí 

Blâ íí 

MicÜsasa 
fíopfa mit. 

Mediftfü 

Klisabetopok

Hasfalon

Homorod 

Agostonfalva 

Apáti a 

Feldióra

Bra^oyfi

Timi^ű

Frodoalü

Bncnrescl

6.05

nőpte suntö cele dintre liniile gróse.

6.47
10.37
1.44
5J3

12.0
12.31
2.16
3.12
332
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41

fi,OS 
6.40 

7.00

-IU

.15

7.249
8.27

9.45
9.5 

10.2
11.36 
12. IC 
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20 
9.11 

11.26 
1.28 
2.00 
3 11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Trenü
omnibus

6,02
6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24 
10.44 
11,28 
il ,44 
12.18 
12.36 
1.22 
1.56 
2.34 
3.02 
4.4Í 
5 30

6.03

6.35
7.14

8.0J
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02

11.3?
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Teinşft- Iradâ-Bndapesta

Tipografia A LE XT Braçovü.

Teiuşft
Alba-Inlia 
Vinţultt de josü 
Şibotii 
Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 

Branieïca 

Ilia
Gurasada 

Zam 
Soborşin 

. Bërzova 
vonopü 

Radna-Lipova 
Pauliçü 

Gyorok 

Glogovaţii 
Aradú

Szolnok
I

Budapesta
Viena

Trenű
omnibus

Trenü
omnibus

11.09 

11.46 

12.20 
12.52

1.19 

1.48 
2 35 
3.04 

3.36 

3.50 
4.25

5.09 
5.56

Trenü de 
persóne

6.18

6.57
7.12

7.27
7.56

8.10
2.39
3.16

7.10

3.56

4 .2 7
4.53

5.19
6.41

Budapesta- Aradft-TefuşA.

6.14

6.30
6.47
7.17
7.32

12.00
12.14

2.10

I 8.00

6.08

6.39
7.04

7.29 
7.41 8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 

11.18 

11.32
45*3

5.10
8.16

6.05

V ie na

Budapesta

Szolnok

A r % d &

Glogovaţii
Gyorok

Pauliş0

Radna-Lipova
Conopii
Bérzova

Soborşin
Zam

Gurasada
ília
Branicica

Deva

Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii

Vinţulii de josü

Alba-Inlia
Teiu şft

Trenü de 
persóne

11.00

8.05

11.02

11.12
3.37 

4.18
4.38 

4.51 

5.10
5.38 

5.57

Trenü
acceleratü

7.15

1.45
3.44
4.02

Trenü
omnibns

800

11.401

12,00

7.53

6.42 

7.14

7.43 

8.01 
8.21 
8.47 

9.05
10.10

10.43
11.04

11.19

1205

5.25
6_19 

6.46 

7.00! 

7.23 
7.51 

8.10 

5.581 
9. 

9.561 
10.17 
10.38 

11.05 
11,

12.24 

12.53
1.22
1.40
2.24

A r a d & «T iiM ií fé r a

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh

Vinga

Orczifalva

Mercziíalva
Tlütiféra

Tronü
oiacibas

6.^30

8.25

6.50
7,19

7.38

7.56
8.42

Trenft de
persóne

12.55

1.21
1.46
218
2.36

2.53

3.40

Trenű de 
persóne

8.25

8.36
8.54

9.13

9.25

936
1006

Timiş6ra>-Aradft

Tim ifóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü rom
Ars-éfiSíSi

Trenü de 
persóne

6.07
6.40 

6.51
7.08 
7.23

7.40 
7 5v

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

12.25 

1.16 
1.34 

2.04 

2.25 

2.54 

3 10

5.00
5.50

6.07

6.32

6.53
7.24

7.40

sim eria (Piski) Petroşen!

Pirateria
Streiu
Haţegfi

Pui
Crívadia

Petroşenl

Trenü de 
persóne

630  

7.05 
7 53 

8,46 

9.33 

10.11 
10.43

Trenft
omnibua

11.50

12.27

1.19
2.10

2.57

3.35
4.04

Trenü
omnibtu

2. 

3.00 
3.
4.401 

5.

6.07

6.39

Petroşen l—Sim eria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 

8.06

8.50 
9.31

10.16
1053

Trenü
omnibus

933
10.14
1054

11-37

12.17

12.58
1.35

Trenű 
de pers,

6.08 

6.4e) 

7.35 
8 02 
8 44 

9.15


